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IIPAICMATHUYHI CTPATETITi JOCATHEHHS 3rOA
B MI’KOCOBHUCTICHINA KOMYHIKAIIIL

Bimomo, o MixkocoOHCTiCHAa KOMYHIKAIlisl € CKIIaJHUM MPOIIECOM, KUt
BUXOIUTh 3a Mexi OoOMiHy iH(popMmalielo U mnependavyae y3roKeHHs
iHTepeciB, HaMipiB Ta LJIeW CHIBPO3MOBHHUKIB. 3 OMIsiAy Ha Iie, mparma-
THYHUN MiAXiJ JO3BOJSIE JOCHIDKYBaTH HeE JUie (QOopMaIbHO-MOBHI,
ane ¥ (yHKII0HaJIbHO-KOMYHIKaTHBHI 0COOJIMBOCTI MOBJIEHHEBOI B3a€MOIIi.
OpHUM i3 KIIOYOBUX 3aBJaHb TaKOro IIJIXONy € BHU3HAYEHHS CTpaTerii,
SKI CHpPUSIOTH JOCSTHEHHIO 3TOJM Ta 3armoliraloTh KOMYHIKaTHBHUM
KOoH(ITIKTaM.

Mera HaykoBOi pO3BIJKM TMOJsTa€ y crnpoOi BH3HAYUTH OCHOBHI
MparMaTU9Hi CTpaTerii TOCATHEHHS 3TOIM B MIKOCOOMCTICHIN KOMYHIKaIlii
Ta 3’5ICYBaTH iXHIO PO y 3a0e3medeHH] e)eKTHBHOCTI CIIJIKyBaHHS.

He Buximkae cymHiBY TO#H (hakT, IO MiKOCOOWCTICHa KOMYHIKAITist
OararoruiaHoBa: BoHa nepadadae Oe3nocepeHi KOHTAKTH JIfo/iel y rpynax
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a00 mapax, MOCTIHHUX 3a CKJIAJOM YYaCHHKIB, SIKi MAOTh JOCBIJ CITUTHHOT
JUSUTBHOCTI, Oe3Mocepe/iHI0 MICHXOJIOTIYHY OJIM3BKICTh MapTHEpiB, 3HAHHS
HUMH IHAWBITyadbHUX OCOOJIUBOCTEH ONWH OJHOTO, HAsBHICTH PO3YMIiHHS
i cmiBnepexxuBaHHs. JIWine 3a yMOBH BpaxyBaHHS BCiX CKJIQJOBHX MOXKHA
TOBOPUTH TMpPO JOCATHEHHS 3rOAM MIDXK YYaCHHKaMH KOMYHIKaTHBHOTO
nporecy.

CIIOBHHMK YKpaiHCBKOI MOBH IIOJa€ Kijlbka 3HAa4eHb JICKCEMH 3rofa:
«1.Tlo3uTHBHA BiAMOBiAb, JO03BIT Ha mO-HEOYAs. <..> 2. B3aemHa
JIOMOBJICHICTB; TOPO3yMiHHA. <...> 3. CHiJIbHICTH MOTJISIIB, TyMOK 1 T. iH.
<...> 4. B3aemHa apyx0a, MUpHI cTOCYHKH. <...> 5. Coro3, 00’ enHanHs. <...>
6. Y 3Hau, crBep/pKyBanbHOI yacT. O3Hayae MiATBEPHKEHHS 4Oro-HeOy/b,
MOTODKEHHSI 3 YUMOCh...» [1, €. 516-517].

Y BITYM3HSAHHMX HAyKOBUX JOpPOOKax TIOHATTS 3roJa BHBYAIOTh
SK JIHTBICTHYHY, CEMaHTHYHY, KOMyHIKaTHBHY, IIparMaTuaHy, GpiocopCchKy
1 TICHXOJIOTiYHY KaTeTopilo.

Tak, A.OMpyky3, sKa TOCTIIKYy€e KaTETOPIil0 3roAW B HiaJIOTIYHOMY
JMCKYpCi, 3a3Havae, 1o 3roma Oepe ydacTe B opramisamii Ta /aGo Bpery-
JIIOBaHHI KOMYHIKaTHBHOTO TMpOIECYy, camMe€ TOMY 3rojay Haidacrilie
PO3TILIIAIOTE SK KAaTeropifo KOMYHIKallii Ta KOMYHIKaTHBHOI CBiZOMOCTI.
Jlo Toro k, HAyKOBHIA aKLEHTYye yBary W Ha KOHIIETITyaJdbHIA CKJIaJOBiH
aHaJIi30BaHOi Kareropii: «3roja siBjis€ COOOK IHTEHI[IOHAIBHHUIA KOHIICIT,
IO CKJIANAEThCsA 3 TMOHATIHHOTO, 00pa3HOrO Ta IIHHICHOTO KOMIIOHCHTIB.
J10 NOHATIHHOTO KOMIIOHEHTY IIMX KOHIIENTIB BXOAATH MIO3UTHBHA PEAKIIis —
NpUAHATTS TO3MIII CHIBPO3MOBHMKA; oOpa3Ha CKJajgoBa IIOB’s3aHa
3 EMOILIIMHIM CTAHOM JIOJMHHU <..> Ta IIHHICHA CKJaJ0Ba, SKa 3YMOBIIO-
€TBbCS HOr0 TapMOHI3yI040I0 (YHKII€I0O B MOBJICHHEBOMY CIIUIKYBaHHI
[3, c. 165].

3 orsimy Ha TparMaTHYHUE aclek KOMYHIKallii, 3roAy MOTPaKkTOBYEMO
SK pe3yNbTaT MOBJCHHEBOI [iSUIBHOCTI, IIO 3a0e3ledye y3TOKeHHS
MO3HUIIIH yyacHUKIB jianory. BoHa Mojxe OyTH JOCSTHYTA SIK 4epe3 BiJIKpPUTY
apryMeHTallilo, TaK 1 IUISIXOM HEeMNpsIMOTO BILIMBY, IPUMIPOM, KOJH MOBELb
3HWKY€ KaTerOPUYHICTh BHCIIOBIIIOBaHb Ta JEMOHCTPYE TOTOBHICTH M0
crhiBrpani. 3roja CTaHOBUTH co0O0 30ir OakaHb 1 HamipiB, CXBaJICHHS
MepeKOHaHb, 30ir TyMOK, IPUUHSATTS TOYKU 30pY CIIBPO3MOBHHKA. YUaCHUK
KOMYHIKaTUBHOTO TIPOLIECY, BHUCIIOBIIOIOYM 3TONy, IEMOHCTPYE CBOIO
TOJIEpAaHTHY YCTAQHOBKY I TOTOBHICTh 1O cmiBopami. [ mocsrHeHHS
OaxaHOro pe3ynbTaTy B TIpolieci KOMYHIKAIil W Kepyloduch IEBHOIO
MParMaTUYHOI0 METOI0, KOMYHIKAaHT OOHMpae HaIUICHICTh Ha CIIIBHY MPAII0
i pealizye Ty 9 Ty NparMaTU4Hy CTPATETil0, OMHIEIO 3 SIKUX €, 30KpeMa,
KoorepatuBHa cTpaterii. Mu moximsemo nymky C. lllabar-CaBkm, mio
«KoomnepatuBHi cTparerii BHPI3HAIOTHCS TOJCPAHTHICTIO, JIFOO’ SI3HICTIO,
JIOT1JTUBICTIO, PENPE3CHTYIOTh 30HY 3rOM Ta IMOPO3YyMiHHS, Mepea0ayaroTh
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CXWJIBHICTB JI0 BCTAHOBJEHHS TapHUX MIDKOCOOHMCTICHUX CTOCYHKIB,
CHIiBpOOITHUIITBA 3 aApecaToM, BiANOBIAAIOTH IPUHOMIAM KOOIEparil
I'. I'paiica (MakcMMaM THOBHOTH Ta SIKOCTi iH(opmanii, ii perxeBaHTHOCTI),
moctynataMm yBiwnuBocTi JIk. Jliva (MakciMaM TaKTOBHOCTI, BEITHKOIYIII-
HOCTi, CXBaJeHHS, CKpPOMHOCTi, cummartii)» [2, c.38]. TobTto B Mixoco-
OmCTICHIN KOMYHIKamii JOCATHEHHS 3rOAM MOJXKIIMBE JIUIIE 32 YMOBH BHKO-
pUCTaHHS TaKTHK TOJIEPAHTHOCTi, JTOOPO3WWIMBOCTI, T'HYYKOCTi, HOPO3Y-
MIHHS ¥ IOCTYIUTHBOCTI.

Teopernuna HaykoBa MapagiurmMa HE OOMEXYye MOCHIIHKEHHS aHali30-
BaHOI MPOOJeMU MEBHUMHU INA0JIOHAMHM 1 BHU3HAYEHHSIMHU: TOJIOBHUM € HE
aHaJli3 TEKCTY/MUCKYpCY, a BHKIAJ JYMOK CIIBPO3MOBHHUKAMH Ta IXHI
3aKOJIOBaHI TEKCTOM OI[IHKHM, OCKUIBKM Ha ()OPMYBaHHS CMHCIY «3ToJa»
BIUIMBAIOTh NPaKTHYHI KOMYHIKAaTHBHI Mii, SIKI TPAHCIIOE JIIOJMHA, W BUKO-
pucrani crtparerii. BaxkaemMo, IO 3-TIOMiK OCTaHHIX YMOBHO MOXHa
BUIIUTNTH OCHOBHI: cmpamezisi nepekoHanHs (IPYHTYETbCA Ha apTyMeHTallii,
amenAmnii 0 JIOTiKM, BUKOPUCTAHHI aBTOPUTETHUX JDKeper; ii mera —
MOCTYTIOBO 3MIHUTH YH CKOPUTYBaTH TOYKY 30py CHIBPO3MOBHHKA);
cmpamezisi komnpomicy (peanmizyeTbesi yepe3 OOOMIbHI MOCTYIKH, BHKO-
pUCTaHHS MOJAIBHHX MAapKepiB, IEMOHCTpAIiI0 TOTOBHOCTI BPaxOBYBaTH
IHTEepeCcH 1HIIOI CTOPOHM); cmpameeis esiuiugocmi (mepeadadac Mmom’ sK-
IIEHHS. BHCIJIOBIIIOBaHb, YHHKHEHHS MpPSIMUX KOH(QPOHTALIMHUX aKTiB,
BUKOPHCTaHHS MOBHUX (OPMYJ €THKETY, L0 IATPHUMYIOTH IO3UTHUBHY
atMocdepy Tianory); cmpamezisi YHUKHeHHs Kou@aikmy (TOJiArae y 3MiHi
TEMH, CHpSIMyBaHHI IHCKycii B HEWTpaJbHMH PHUTOPHYHMI mepebir abo
BUKOPHCTaHHI HETIPSIMUX MOBJICHHEBHX aKTiB; J03BOJIIE 30€perT aiajor
HABITh 32 HAIBHOCTI CYIIEPEYHOCTEH).

OTxe, caMe TparMaTHIHUI acmeKT 3 IHOro axkIeHTOM Ha aHTPOIO-
HEHTPU3Mi i KOMYHIKaTUBHIN CIPSMOBAHOCTI 3YMOBIIIOE BHBUCHHS IPABHII
BiZOOpY MOBHHX i HEMOBHHX OJIMHHIB Ta IXHBOTO BIUIMBY Ha YYaCHHKIB
KOMYHIKaIlil BilIOBIHO [0 CHTYaTHMBHUX YyMOB, IIUJICH BHCIIOBIIIOBAHHS
Ta METU KOMYHIKaIlii.

[epciekTiBHM TOCIIPKEHHST BHUKJIAJeHOI MpoOieMn BOAyaeMo B yTO4-
HeHHI Kkiacuikaiii cTpaTeriii MOCATHEHHS 3rOAM, Y INPOBEICHHI MpaK-
TUYHUX CIOCTEPEXKEHb Ta aHajli3i MOBJIEHHEBOI B3a€MOJIl YYaCHHUKIB
KOMYHIKaIii.
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LANGUAGE, IDENTITY AND PATRIOTIC EDUCATION
AS TOOLS FOR DECOLONIZATION

In decolonisation processes, language, national identity and patriotic
education play a key role in restoring cultural identity and shaping national
consciousness. This process is particularly important in adolescence, when
the foundations of personal identity are laid.

Language is not only a means of communication, but also a carrier
of culture and history of a people. Under colonial rule, language was often
suppressed, leading to the loss of national identity. The restoration of the
native language is the first step towards real decolonisation. In Ukraine, this
process is particularly relevant in the context of restoring sovereignty over
temporarily occupied territories, in particular Crimea. As Kovalenko notes,
the importance of language reform for national self-awareness and self-
determination is particularly evident in the context of the current geopolitical
situation in Ukraine [3, p. 52].

Identity is the foundation of a stable and strong nation. Under
colonialism, when a foreign language is imposed as the primary instrument
of governance, the national language is often suppressed or even destroyed.
Restoring national identity through language is the first step towards true
decolonisation. In Ukraine, an important stage of decolonisation is not only
language policy, but also active support for the use of the Ukrainian
language in all spheres of life, including education, science, media
and public administration [2, p. 8].

Patriotic education is an integral part of the decolonisation process too.
Since colonial powers sought to erase the historical memory of peoples, the
restoration of patriotic education is a necessary step on the path to the full
restoration of national identity. Military educational institutions play an im-
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